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Avfallshantering
Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) innehåller ofta material, komponenter och ämnen som 
kan skada miljön eller vara hälsofarliga. Produkter (WEEE) märkta med symbolen ”överstruken 
soptunna på hjul” ska avyttras separat från annat avfall vid slutet av deras livslängd. Även om 
lagstiftningen kan variera från land till land, rekommenderar vi starkt att elektriskt och elektro-
niskt avfall separeras från annat avfall och avyttras enligt nationell lagstiftning för att skydda 
miljön och de personer som kan komma i kontakt med avfallet.

Hur man använder denna manual
Denna manual är baserad på den specifi ka produkten och 
innehåller relevant teknisk information och installationsanvisningar.

Tillbehör och reservdelar omfattas inte av denna manual. 
Se respektive manual för varje komponent för ytterligare information.

Denna installationsmanual innehåller ingen systemdokumentation.

Underlåtenhet att följa instruktioner märkta med en farosymbol 
kan leda till personskada och/eller skada på produkten.

Fel och utelämnanden förbehållna.



Symboler
Följande symboler kan användas i manualen för 
att uppmärksamma fara eller risk för personskada 
eller skada på produkten.

Allmänt förbud
Underlåtenhet att följa instruktioner markerade med förbjuden-
symbolen kan leda till extrem fara eller allvarlig personskada.

Allmän varning
Underlåtenhet att följa instruktioner markerade med en farosymbol 
kan leda till personskada och/eller skada på produkten.

Allmän uppmärksamhet
Markerar en farlig situation som i värsta fall kan orsaka allvarlig 
personskada eller betydande skada på produkten.

Elrisk/Hög spänning
Markerar en situation där försiktighet rekommenderas på grund av risken för elektrisk stöt med 
hög spänning, vilket kan orsaka allvarlig personskada eller betydande skada på produkten.

Anslut en jordningskontakt till marken
Underlåtenhet att följa instruktioner markerade med en farosymbol 
kan leda till personskada och/eller skada på produkten.

Tillåtet och godkänt
Tillåten och godkänd installationsmetod.

Förbjuden och inte godkänd
Förbjuden och inte godkänd installationsmetod.
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Varning
För att minimera risken för brand, elektrisk stöt, personskada 
och/eller skada på produkten, var god följ följande instruktioner:

• Vänligen läs alltid manualen och använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner. 
Vid tveksamhet, kontakta en av Exodrafts specialiserade återförsäljare.

• Alla installationer måste utföras av behörig personal i enlighet med nationell lagstiftning och 
föreskrifter.

• Produkten måste jordas. Kontakta en behörig elektriker om du är osäker.
• Produkten måste alltid kopplas bort under installationen.
• Innan service utförs på produkten, koppla bort strömmen och säkerställ att den inte av misstag 

kan återanslutas.
• Exodraft rekommenderar alltid användning av en brandvarnare när en eldstad för fast bränsle 

är installerad.
• Om Exodraft-fl äktsystemet är avsett för installationer med fast bränsle/fl ervärmesystem, 

vänligen säkerställ att utformningen uppfyller kraven enligt BS EN15287-1. Om detta inte kan 
uppnås måste en brandvarnare installeras i samma rum som värmeenheten.

Din energi. O i dOptimerad.

6  |  SE



SE  |  7

3112017_EFC21_SE

Produktinformation
EFC21 används för styrning av gaseldade eldstäder som är utrustade med Exodraft-rökgasfl äktar.

Styrsystemet fungerar som ett säkerhetsövervakningssystem och stänger av den gaseldade eldstaden om 
skorstensdraget är otillräckligt.

Systemet har utvecklats i enlighet med standarderna BS 5440-1:2008, BS 6644:2005+A1:2008, 
förordning (EU) 2016/426 om anordningar för förbränning av gasformiga bränslen samt EN 298:2012.

Felaktig användning kan leda till problem med sot, skorstensbrand med mera, vilket kan skada produkten.
Mer information och rådgivning om produkten fi nns på:
www.exodraft.com

Leveransomfattning
• EFC21
• Installationsmanual och användaranvisningar

Tillbehör
Tabellen nedan visar vilka tillbehör som fi nns tillgängliga för EFC21-modellen.

Tillbehör*

EFC21-BOX

Säkerhetsbrytare

*Denna manual beskriver inte den specifi ka användningen av tillbehör. Se de separata manualerna för dessa komponenter.
Kontakta din Exodraft-återförsäljare för mer information.
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Garanti
Alla Exodraft-produkter omfattas av 2 års garanti i enlighet med europeisk konsumenträttslagstiftning. I 
vissa länder kan en längre garantitid gälla, beroende på nationell lagstiftning eller andra tydligt angivna 
villkor. Reklamationer ska hanteras av en specialiserad återförsäljare eller grossist, helst där Exodraft-
produkten ursprungligen köptes. En aktuell lista över Exodrafts specialiserade återförsäljare fi nns på vår 
webbplats för respektive land.

Exodraft-produkter ska alltid installeras av behörig personal. Exodraft förbehåller sig rätten att ändra dessa 
riktlinjer utan föregående meddelande.

Garantin och ansvaret omfattar inte fall som gäller personskada, skada på egendom eller skada på 
produkten och som kan hänföras till en eller fl era av följande orsaker:
• Underlåtenhet att följa denna installations- och bruksanvisning
• Felaktig installation, igångsättning, underhåll eller service
• Felaktigt utförda reparationer
• Obehöriga konstruktionsändringar av produkten
• Installation av ytterligare komponenter som inte har testats eller godkänts tillsammans med produkten
• Skador som uppstår till följd av fortsatt användning av produkten trots ett uppenbart fel
• Underlåtenhet att använda originalreservdelar och originaltillbehör
• Användning av produkten på annat sätt än avsett
• Överskridande eller underskridande av de gränsvärden som anges i tekniska data
• Force majeure
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Tekniska specifi kationer
Rökgasfl äkten startar med full hastighet när EFC21 aktiveras. När systemet registrerar att skorstensdraget 
är tillräckligt kan den gaseldade eldstaden tändas, och rökgasfl äktens hastighet sänks till den förinställda 
nivån.

Styrenheten har en stegökningsfunktion och en inbyggd fördröjning på 15 sekunder för att förhindra 
oavsiktlig frånkoppling. När styrsystemet stängs av stannar rökgasfl äkten.

Ett valfritt efterlopp på tre minuter kan ställas in med DIP-omkopplaren.

Tekniska data

Beskrivning EFC21

Mått (H × B × D) [mm] 85 x 126 x 32

Matningsspänning 230 VAC ±10%, 50 Hz

Säkring T 3,15 A

Frigivningsutgång Max. 3,15 A 250 VAC/3,15 A 30 VDC

EFC21 SMG-utgång 230 VAC, max. 100 VA

Utgång för rökgasfl äkt Max. 1.8 A/230 V (AC3)

Luftintag (spjäll) 24 V DC (matning till sluten krets)

Extern start 24 V DC (matning till sluten krets)

Kapslingsklass IP 30

Material ABS-plast

Omgivningstemperatur −10 °C till +40 °C
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A Larmlysdiod

B Driftlysdiod

C PÅ/AV-knapp

D Säkring T 3,15 A, 230 V 
(reservsäkring medföljer)

E Plint för tryckvakt

F Plint för rökgasfl äkt

G SMG-magnetventil

H Anslutningskabel

I Knapp för serviceläge

J DIP-omkopplare

K Potentiometer för inställning av 
rökgasfl äktens hastighet

L Produkt-ID

M Ej tillämpligt

N Ej tillämpligt

O Plint för startsignal till gaseldad 
eldstad

P Plint för övervakning av luftintag

Q Plint för extern PÅ/AV

R Plint för strömförsörjning

S Ej tillämpligt

Konstruktion och komponenter
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Installation
Montering av styrenheten
Styrenheten ska monteras på en plan yta med ett minsta avstånd på 100 mm till närmaste hörn.

Frontkåpan tas bort från ramen genom att vrida en skruvmejsel i de två öppningarna på kåpans sidor. 
Därefter kan frontkåpan försiktigt fällas åt sidan och ramen monteras på väggen.

Frontkåpan är försedd med en anslutningskabel på höger sida, vilket begränsar hur långt denna sida kan öppnas.

Styrenheten täcker en standardiserad apparatdosa för gipsvägg (80 × 80 mm).

110

65

Elektrisk anslutning

Styrenhetens elektriska anslutning ska utföras i enlighet med nationell lagstiftning och 
gällande bestämmelser. Skyddsjorden ska alltid vara ansluten.
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Standardinstallation
Diagrammet visar hur en separat magnetventil (SMG) ska anslutas till EFC21.
Magnetventilen ingår i det separata felsäkra systemet och stänger av gastillförseln om skorstensdraget i 
systemet är otillräckligt. Skorstensdraget övervakas av tryckvakten i rökgasfl äkten.

• Anslut skyddsjorden för nätspänningen, rökgasfl äkten och magnetventilen (SMG) tillsammans.
• Anslut rökgasfl äkten och tryckvakten till plintarna 1–5.
• Anslut SMG till plintarna 6–7.
• Anslut eventuell övervakning av luftintaget till plintarna 10–11.
 Om denna övervakning inte krävs ska en bygel monteras mellan plintarna 10–11.
• Anslut nätspänningen till plintarna märkta ”Supply”.

Kopplings-
schema

Anläggning Rökgasfl äkt med tryckvakt (PDS)

Säkerhetsbrytare
EFC21

Nätspänning

SMG (magnetventil) Gas
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Installation med extern PÅ/AV
Exemplet visar hur en EFC21-styrenhet kan anslutas direkt till en gaseldad eldstad utan att en extra SMG 
behöver användas. Denna typ av installation kräver en eldstad med en styrenhet som har fl amövervakning 
och automatisk tändning – eller en permanent tändlåga. Om skorstensdraget är otillräckligt, vilket 
registreras av tryckvakten i rökgasfl äkten, stänger styrenheten av den gaseldade eldstaden via en 
potentialfri kontakt.

• Anslut nätspänningens skyddsjord till rökgasfl äktens jordplint.
• Anslut rökgasfl äkten och tryckvakten till plintarna 1–5.
• Anslut en eventuell extern PÅ/AV-brytare till plintarna 8–9.
• Anslut eventuell övervakning av luftintaget till plintarna 10–11.
 Om denna övervakning inte krävs ska en bygel monteras mellan plintarna 10–11.
• Anslut start-/frigivningssignalen till brännarstyrningen till plintarna 12–13 (potentialfri kontakt).
• Anslut nätspänningen till plintarna märkta ”Supply”.

Kopplings-
schema

Anläggning
Rökgasfl äkt med tryckvakt (PDS)

Säkerhetsbrytare
EFC21 Nätspänning

Extern PÅ/AV

SMG (magnetventil) Gas
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EFC21 direkt ansluten till en styrning för gaseldad eldstad
Exemplet visar hur en EFC21-styrenhet kan anslutas direkt till en gaseldad eldstad utan att en extra SMG 
behöver användas. Denna typ av installation kräver en eldstad med en styrenhet som har 
fl amövervakning och automatisk tändning – eller en permanent tändlåga. Om skorstensdraget är 
otillräckligt, vilket registreras av tryckvakten i rökgasfl äkten, stänger styrenheten av den gaseldade 
eldstaden via en potentialfri kontakt.

• Anslut nätspänningens skyddsjord till rökgasfl äktens jordplint.
• Anslut rökgasfl äkten och tryckvakten till plintarna 1–5.
• Anslut en eventuell extern PÅ/AV-brytare till plintarna 8–9.
• Anslut eventuell övervakning av luftintaget till plintarna 10–11.
 Om denna övervakning inte krävs ska en bygel monteras mellan plintarna 10–11.
• Anslut start-/frigivningssignalen till brännarstyrningen till plintarna 12–13 (potentialfri kontakt).
• Anslut nätspänningen till plintarna märkta ”Supply”.

Kopplings-
schema

Anläggning Rökgasfl äkt med tryckvakt (PDS)

Säkerhetsbrytare

EFC21

Nätspänning

Luftintag

Styrning för gaseldad eldstad

Steg 2

Gas
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Inreglering

Alla fönster och dörrar ska vara stängda före inregleringen. Om det fi nns någon annan typ av ventilation i 
rummet ska den köras med full hastighet under inregleringen.

DIP-omkopplare
Kontrollera DIP-omkopplarens fabriksinställning före inregleringen (fi g. 1-J).

DIP-omkopplare Funktion Fabriksinställning AV PÅ

1 MANUELL 
ÅTERSTÄLLNING PÅ

Automatisk 
återställning efter 

strömavbrott 
eller felaktigt 
skorstensdrag

Manuell 
återställning efter 

strömavbrott 
eller felaktigt 
skorstensdrag

2
EFTERLOPP 

EFTER 
VENTILATION

AV Inget efterlopp för 
rökgasfl äkten

Rökgasfl äkten 
fortsätter att gå i tre 

minuter

Serviceläge

• Öppna styrenheten.
• Tryck på PÅ/AV-knappen (fi g. 1-C).
• Om eldstaden ska tändas under inregleringen, vänta tills den GRÖNA lysdioden lyser med fast sken.
• Tryck på knappen för serviceläge (fi g. 1-I) på baksidan av kåpan.
 Larmlysdioden (fi g. 1-A) blinkar RÖTT och driftlysdioden (fi g. 1-B) blinkar beroende på 
 tryckvaktens läge – se tabellen nedan.

RÖD Otillräckligt skorstensdrag (C–NC)

GRÖN Tillräckligt skorstensdrag (C–NO)

GUL Ingen signal från tryckvakten. Kontrollera ledningsdragningen.

Serviceläget avaktiveras automatiskt efter 30 minuter eller nästa gång PÅ/AV-knappen trycks in.

Inregleringen utförs med styrenheten öppen.
Vidrör endast komponenterna med elektriskt isolerade verktyg.

I serviceläget är säkerhetsfunktionerna för PDS och luftintaget avaktiverade.
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Inställning av potentiometern
• Ställ potentiometern (fi g. 1-K) på maximalt värde genom att vrida den medurs.
• Justera rökgasfl äktens hastighet långsamt med hjälp av potentiometern. Kontrollera noggrant längs 
 eldstadens kanter att inget rökgasläckage förekommer.
• Om läckage förekommer ska rökgasfl äktens hastighet ökas tills inget läckage från eldstaden längre 
 kan konstateras.

Inställning av tryckvakten
Tryckvakten är normalt monterad i rökgasfl äkten.

• Ställ tryckvakten på minimivärdet genom att vrida den moturs.
• Öka långsamt tryckvaktens inställning tills den bryter. Ett klick hörs, eller driftlysdioden (fi g. 1-B) 
 växlar från GRÖNT till RÖTT.
• Notera tryckvaktens inställning vid frånkopplingen.
• Ställ tryckvakten på 10 Pa under det tidigare noterade frånkopplingsvärdet.
• Tryck på PÅ/AV-knappen (fi g. 1-C). Serviceläget är nu avaktiverat.

Provning av inregleringen
• Före provningen ska rökgasfl äktens erforderliga hastighet fastställas och justeras enligt 
 eldstadstillverkarens anvisningar.
• Kontrollera startfunktionen efter inregleringen genom att trycka på PÅ/AV-knappen.
• Starta eldstaden.
• Kontrollera att inget läckage förekommer. Alla dörrar och fönster ska vara stängda. Om någon annan 
 typ av ventilation är installerad ska den vara påslagen och köras med full hastighet.
• Om läckage upptäcks ska inregleringen upprepas.
• Efter tio minuters drift utan läckage ska säkerhetsbrytaren stängas av för att kontrollera den felsäkra 
 funktionen. Eldstaden ska stängas av 15 sekunder efter att tryckvakten har brutit. Kom ihåg att slå på 
 säkerhetsbrytaren igen.
• Montera kåpan.
• Informera slutanvändaren om styrenhetens funktioner och lämna instruktionerna till slutanvändaren.
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Daglig användning

Användning 
av EFC-
styrenheten

•  Tryck på PÅ/AV-knappen (A).
• Driftlysdioden (B) blinkar GRÖNT tills korrekt skorstensdrag har bekräftats.
•  Om den blinkar GULT ska luftintaget öppnas. Driftlysdioden övergår därefter till GRÖNT och eldstaden kan 

tändas.
• Tryck på PÅ/AV-knappen för att stoppa rökgasfl äkten.

Extern 
PÅ/AV-brytare

• PÅ/AV-brytaren kan användas för att starta, stoppa och återställa styrenheten.
• Om den externa PÅ/AV-brytaren används har den prioritet framför kontrollpanelen.

OBS! Brytaren måste stå i läget AV innan styrenheten kan startas om.

Driftlysdiod

Indikering (B) Feltyp/status

Blinkar RÖTT Ingen startsignal från säkerhetskretsen. Detta beror vanligtvis på att rökgasfl äkten startas om medan 
den fortfarande är i drift.

Blinkar GRÖNT Rökgasfl äkten har startat och styrenheten väntar på signal om godkänt skorstensdrag.

Blinkar GULT Skorstensdraget har bekräftats som tillräckligt, men signalen från luftintaget saknas.

Lyser konstant GRÖNT Starten är godkänd och eldstaden kan tändas.

Lyser konstant GULT Ventilationsfunktionen är aktiv och eldstaden är avstängd.

Larmlysdiod
Konstant RÖTT sken indikerar att ett strömavbrott har inträffat.
Tryck en gång på PÅ/AV-knappen för att återställa och starta styrenheten. Om larmlysdioden (C) aktiveras 
under drift ska PÅ/AV-knappen tryckas in två gånger för att stoppa rökgasfl äkten och starta om 
styrenheten. Om larmlysdioden fortfarande lyser efter återställningen, se avsnittet ”Felsökning”.

Extra funktion
Tryck på PÅ/AV-knappen (A) i minst fyra sekunder för att öka rökgasfl äktens hastighet under drift. 
När styrenheten stängs av återställs rökgasfl äktens hastighet.

B

AC
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Felsökning
Start
Indikering

Feltyp Lösning
Driftlysdiod Larmlysdiod

Lyser 
konstant 
RÖTT

Strömavbrott 1.  Tryck två gånger på PÅ/AV-knappen eller använd den externa 
PÅ/AV-brytaren för att återställa och starta styrenheten.

Blinkar RÖTT
Fel i 
säkerhetsövervakningen 
(tryckvakt)

1. Kontrollera ledningsdragningen.
2. PDS-inställningen kan vara för hög.
3. Justera tryckvaktens inställning.

Blinkar GRÖNT Fel i anläggningen

1. Kontrollera säkerhetsbrytaren.
2.  Kontrollera att rökgasfl äkten är i drift. Om den inte är i drift, 

kontrollera ledningsdragningen till rökgasfl äkten och PDS.
3. Kontrollera att rökgaskanalen, skorstenen och/eller 
rökgasfl äkten inte är blockerade.

4. Kontrollera fl ödessensorn i rökgasfl äkten.
5. Kontrollera inställningarna och upprepa inregleringen.

Blinkar GULT Signal för luftfl öde/
luftintag

1. Kontrollera att luftintaget är öppet.
2. Kontrollera brytaren och ledningsdragningen.
3.  Om installationen saknar luftintag, kontrollera att en bygel är 

monterad mellan plintarna 10–11.

Blinkar RÖTT, 
GRÖNT eller GULT Blinkar RÖTT Serviceläge Tryck på PÅ/AV-knappen.

Ingen indikering Ingen 
indikering

Kontrollera fjärrkontrol-
lens batteri Byt batteriet.

Drift
Indikering

Feltyp Lösning
Driftlysdiod Larmlysdiod

Lyser konstant 
GRÖNT

Lyser 
konstant 
RÖTT

Otillräckligt skorstensdrag. 
Tillräckligt skorstensdrag 
håller på att etableras.

1.   Tryck på PÅ/AV-knappen. Om den externa PÅ/AV-brytaren 
används ska den ställas i läget AV före återställning.

2.  Tryck på PÅ/AV-knappen eller använd den externa PÅ/
AV-brytaren för att starta om styrenheten.

Blinkar GRÖNT
Lyser 
konstant 
RÖTT

Fel på skorstensdraget

1. Kontrollera säkerhetsbrytaren.
2.  Kontrollera att rökgasfl äkten är i drift. Om den inte är i drift, 

kontrollera ledningsdragningen till rökgasfl äkten.
3.  Kontrollera att rökgaskanalen, skorstenen och/eller rökgas-

fl äkten inte är blockerade.
4. Kontrollera fl ödessensorn i rökgasfl äkten.
5. Kontrollera inställningarna och upprepa inregleringen.
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Godkännanden
Tredjepartsgodkännanden
EFC21 är certifi erad av GASTEC och har certifi eringsnummer: PIN: 0063 BT1395

Säkerhetskontroll av gasapparater
Gasapparater bör säkerhetskontrolleras regelbundet, minst en gång per år, i enlighet med gällande svenska 
regler och tillverkarens anvisningar.

Kontrollen ska utföras av behörig personal.



UK Conformity Assessed

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

Hereby declares that the following products:

Were manufactured in conformity with the provisions of the following regulations:

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

Langeskov, 08-07-2026
Managing Director

Lars Søberg
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Declaration of Conformity
DK: EU-Overensstemmelseserklæring
GB: Declaration of Conformity
DE: EU-Konformitätserklärung
FR: Déclaration de conformité de l’Union Européenne
NO: EU-Samsvarserklæring
PL: EU Deklaracja zgodności

NL: EU-Conformiteits verklaring
SE: EU-Överensstämmelsedeklaration
FI: EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus
IS: ESS-Samræmisstaðfesting
IT: Dichiarazione di Conformità Unione Europea

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

 Erklærer på eget ansvar, at følgende produkter:
 Hereby declares that the following products:
 Erklärt hierdurch auf eigene Verantwortung, daß folgende Produkte:
 Déclare, sous sa propre responsabilité, que les produits suivants: 
 Erklærer på eget ansvar at følgende produkter:
 Niniejszym oświadcza, że następujące produkty:

 Veklaart dat onderstaande producten:
 Deklarerar på eget ansvar, att följande produkter:
 Vastaa siltä, että seuraava tuote:
 Staðfesti à eigin àbyrgð, að eftirfarandi vörur:
 Dichiara con la presente che i seguenti prodotti:

Som er omfattet af denne erklæring, er i overensstemmelse med følgende 
standarder:
Were manufactured in conformity with the provisions of the following stand-
ards:
Die von dieser Erklärung umfaßt sind, den folgenden Normen:
Auxquels s’applique cette déclaration sont en conformité avec les normes 
ci-contre:
Som er omfattet av denne erklæring, er i samsvar med følgende standarder:
Zostały wyprodukowane zgodnie z warunkami określonymi w następujących 
normach:

Zijn vervaardigd in overeenstemming met de voorschriften uit de hieronder 
genoemde normen en standaards:
Som omfattas av denna deklaration, överensstämmer med följande standard-
er:
Jota tämä selvitys koskee, on seuraavien standardien mukainen:
Sem eru meðtalin i staðfestingu Pessari, eru i fullu samræmi við eftirtalda 
staðla:
Sono stati fabbricati in conformità con le norme degli standard seguenti:

EN 60335-1, EN 60335-2-80, DS/EN ISO 12100: 2011

 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 In accordance with
 Entsprechen gemäß den Bestimmungen der folgenden Richtlinien:
 Suivant les dispositions prévues aux directives:
 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 Zgodnie z:

 En voldoen aan de volgende richtlijnen:
 Enligt bestämmelserna i följande direktiv:
 Seuraavien direktiivien määräysten mukaan:
 Med tilvisun til àkvarðana eftirlits:
 In conformità con le direttive:

 Maskindirektivet:
 The Machinery Directive:
 Richtlinie Maschinen:
 Directive Machines:
 Maskindirektivet:
 Dyrektywą maszynową:

 De machinerichtlijn:
 Maskindirektivet
 Konedirektiivi:
 Vèlaeftirlitið:
 Direttiva Macchinari:

2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE

 Lavspændingsdirektiv:
 The Low Voltage Directive:
 Niederspannungsrichtlinie:
 Directive Basse Tension:
 Lavspenningsdirektivet:
 Dyrektywą Niskonapięciową

 De laagspanningsrichtlijn:
 Lågspänningsdirektivet:
 Pienjännitedirektiivi:
 Smáspennueftirlitið:
 Direttiva Basso Voltaggio:

2014/35/EC

 EMC-direktivet:
 And the EMC Directive:
 EMV-Richtlinie:
 Directive Compatibilité Electromagnétique:
 EMC-direktivet:
 Dyrektywą EMC – kompatybilności elektromagnetycznej

 En de EMC richtlijn:
 EMC-direktivet:
 EMC-direktiivi:
 EMC-eftirlitið:
 Direttiva Compatibilità Elettromagnetica:

2014/30/EC

Langeskov, 08-07-2026
Adm. direktør
Managing Director
Lars Søberg

 Algemeen directeur
 Geschäftsführender Direktor 
 Président Directeur Général
 Verkställande direktör
 Toimitusjohtaja
 Framkvemdastjori
 Direttore Generale
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Din energi. Optimerad.
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